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1	Устные отчеты председателей комитетов (Документ 133)
1.1	Председатель Комитета 2 сообщает, что после предыдущего пленарного заседания его Комитет не проводил заседаний, но получил еще 34 документа о полномочиях, и он надеется, что их поступление продолжится. Следующее и последнее заседание Комитета назначено на 12 ноября 2019 года. 
1.2	Устный отчет Председателя Комитета 2 принимается к сведению.
1.3	Председатель Комитета 3 сообщает, что после предыдущего пленарного заседания его комитет не проводил заседаний. Он обращает внимание на Документ 133, представить который в другие комитеты не было возможности и в котором содержится записка с просьбой к председателям всех комитетов как можно скорее представить все сведения и информацию о решениях, резолюциях или изменениях, вносимых в Регламент радиосвязи, которые могут иметь финансовые последствия. В записке также отмечается, что финансовые последствия следует учитывать при принятии резолюций и решений. Комитет пока не получил какой-либо информации о решениях, резолюциях или изменениях, которые будут иметь финансовые последствия для текущего утвержденного бюджета.
1.4	Устный отчет Председателя Комитета 3 принимается к сведению.
1.5	Председатель Комитета 4 сообщает, что его комитет провел очередное заседание и представляет два документа для рассмотрения на настоящем пленарном заседании (Документы 201 и 202). Его рабочие группы и подгруппы продолжают свои обсуждения, и он надеется, что к концу недели он будет готов представить отчет о дальнейших результатах работы. 
1.6	Делегат от Исламской Республики Иран приветствует положительные шаги, предпринятые в рамках Комитета 4 для достижения прогресса по пункту 1.8 повестки дня, что является непростой задачей. Он настоятельно призывает всех делегатов содействовать этим усилиям в целях урегулирования вопросов, связанных с полосами ниже 1621,5 МГц и выше 1626,5 МГц. Оратор благодарит участников за признание необходимости продолжения работы в целях соблюдения сложившейся в МСЭ практики и надеется, что аналогичный подход будет использоваться в отношении пунктов 1.5 и 7 (Вопрос А) повестки дня, а также ряда других вопросов, которые на данный момент заблокированы. 
1.7	Председатель выражает надежду на то, что работа будет проводиться в духе компромисса, благодаря чему все рабочие группы и подгруппы смогут завершить свои обсуждения. 
1.8	Устный отчет Председателя Комитета 4 принимается к сведению.
[bookmark: _Hlk23520614]1.9	Председатель Комитета 5 сообщает, что к настоящему моменту его комитет провел четыре заседания. Завершена работа по некоторым вопросам пункта 7 повестки дня, и подготовленные по результатам этой работы документы будут рассмотрены в ходе настоящего пленарного заседания. Рабочие группы и подгруппы Комитета продолжают добиваться прогресса, и оратор надеется, что к концу недели работа по некоторым пунктам будет завершена. Для достижения компромисса по некоторым сложным вопросам, например по пунктам 1.5, 1.6 и 7 (Вопрос A) повестки дня, были созданы различные неофициальные группы. 
1.10	Делегат от Исламской Республики Иран настоятельно призывает всех, кто участвует в работе Комитета 5 по пункту 1.5 повестки дня, признать важность обеспечения последовательности и согласованности в деятельности МСЭ, включая рассмотрение пределов п.п.м. для беспилотных авиационных систем и воздушных земных станций, находящихся в движении (ESIM). 
1.11	Председатель говорит, что предпочтительно обсуждать сложные технические вопросы в рамках комитетов и рабочих групп, а не в ходе пленарных заседаний. 
1.12	Устный отчет Председателя Комитета 5 принимается к сведению.
1.13	Председатель Комитета 6 сообщает, что после предыдущего пленарного заседания его комитет провел одно заседание. Рабочие группы и подгруппы продолжают свои обсуждения; был утвержден текст, касающийся элементов пункта 2 повестки дня, для представления Редакционному комитету. Подготовлена пересмотренная версия Документа 168 с учетом замечаний, сделанных на третьем пленарном заседании, для рассмотрения в ходе настоящего пленарного заседания. 
1.14	Устный отчет Председателя Комитета 6 принимается к сведению.
1.15	Председатель Комитета 7 сообщает, что его комитет провел свое первое заседание 4 ноября 2019 года и представил серию текстов для утверждения в ходе настоящего пленарного заседания. 
1.16	Устный отчет Председателя Комитета 7 принимается к сведению.
2	Документы для утверждения (Документы 201, 202 и 168(Rev.1))
[bookmark: _Hlk23757725]2.1	Представляя Документ 201, Председатель Комитета 4 говорит, что Комитет рассмотрел п. 3.4.1 Дополнительного документа 2 к Отчету Директора для ВКР‑19 (Документ 4) ("Предлагаемое использование данных о местности для рассмотрения заявок на наземные станции, установления требований к координации и расчетов совместимости наземных станций"). Комитет предлагает утвердить и включить в протокол заседания в качестве решения Конференции нижеследующий текст, содержащийся в приложении к Документу 201:
"Была принята к сведению информация, представленная в п. 3.4.1 Дополнительного документа 2 к Отчету Директора для ВКР-19 (Док. CMR19/4), о том, что все рассмотрения частотных присвоений наземным службам и определение потенциально затрагиваемых администраций, которые в настоящее время осуществляет Бюро при применении различных процедур РР и региональных соглашений, выполняются с использованием моделей прогнозирования распространения радиоволн без применения профилей рельефа местности.
Было признано, что использование данных о высоте рельефа местности при определении потенциально затрагиваемых администраций может быть полезным для администраций и что такой подход сократит перечень потребностей в координации и уменьшит объем работы по координации, выполняемой как администрациями, так и Бюро. 
Учитывая вышеизложенные соображения, предлагается поручить Бюро провести моделирование рассмотрения заявок в соответствии с п. 9.21 РР во внеплановых полосах с использованием цифровых моделей рельефа (ЦМР) и представить результаты в Радиорегламентарный комитет. Комитет далее может принять решение, в форме соответствующего Правила процедуры, что при проведении рассмотрения в соответствии с п. 9.21 РР Бюро следует использовать информацию о высоте рельефа местности и представить отчет о результатах следующей ВКР.
Ввиду того, что имеющийся в настоящее время набор данных радиолокационной топографии миссии "Шаттл" с разрешением по долготе и широте в одну секунду дуги (SRTM1) не охватывает местность к северу от 60 градусов северной широты и к югу от 56 градусов южной широты, Бюро может быть дано также указание продолжать рассмотрения наземных станций, расположенных за пределами этой географической зоны, без использования информации о высоте рельефа местности и изучить возможности применения альтернативных цифровых моделей рельефа большей географической протяженности".
2.2	Предложение принимается.
2.3	Документ 201 утверждается.
2.4	Представляя Документ 202, Председатель Комитета 4 говорит, что Комитет пришел к заключению о том, что не требуется вносить изменения в Регламент радиосвязи в рамках пункта 1.13 повестки дня в отношении полос частот 71−76 ГГц и 81−86 ГГц. 
2.5	Документ 202 утверждается.
[bookmark: _GoBack]2.6	Представляя Документ 168(Rev.1), Председатель Комитета 6 напоминает, что в ходе третьего пленарного заседания был утвержден принцип невнесения изменений в Регламент радиосвязи в рамках вопроса 9.1.6 пункта 9.1 повестки дня. Документ 168 был пересмотрен, с тем чтобы учесть опасения, выраженные в ходе заседания, и уделить особое внимание отдельным элементам, касающимся защиты служб радиосвязи от воздействия БПЭ для электромобилей.
2.7	Документ 168(Rev.1) утверждается.
[bookmark: _Hlk24011703]2.8	Делегат от Японии выступает со следующим заявлением в отношении Документа 168(Rev.1):
"Япония согласна с отчетом. Вместе с тем Япония по-прежнему считает неуместным употребление термина "излучение", который используется в отчете, применительно к радиации от БПЭ. В Регламенте радиосвязи приведено определение термина "излучение", однако в данном отчете он используется иначе и имеет другое значение. Исходя из того понимания, что термин "излучение" использовался в исследованиях 1-й Исследовательской комиссии, посвященных БПЭ, Япония хотела бы продолжить обсуждение этого вопроса в рамках 1-й Исследовательской комиссии". 
2.9	Данное заявление принимается к сведению.
3	Первая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B1) (Документ 188)
3.1	Председатель Редакционного комитета излагает процедуру для представления документов для первого и второго чтения. Далее он представляет Документ 188.
3.2	Председатель предлагает участникам рассмотреть Документ 188.
Приложение 5 (MOD Таблицы 5-1)
3.3	Утверждается.
3.4	Первая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B1) (Документ 188), утверждается. 
4	Первая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (В1) − второе чтение (Документ 188)
4.1	Первая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (В1) (Документ 188), утверждается во втором чтении.
5	Вторая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (В2) (Документ 189) 
5.1	Председатель Редакционного комитета представляет Документ 189.
5.2	Председатель предлагает участникам рассмотреть Документ 189.
Статья 9 (MOD 9.36, MOD 9.36.1, MOD 9.52C и MOD 9.53A)
5.3	Утверждается.
5.4	Делегат от Исламской Республики Иран говорит, что вопрос предельных сроков является важным и деликатным для развивающихся стран, у которых нередко не хватает ресурсов, для того чтобы представить ответ в течение четырех месяцев. С учетом того, что отсутствие ответа расценивается как молчаливое согласие, администрации, которым не удается соблюсти предельные сроки, также лишаются возможности требовать защиты, что непосредственным образом затрагивает их права. В качестве меры предосторожности было бы целесообразно включить в протокол заседания нижеследующий текст в качестве поручения для Бюро.
"До истечения предельного срока, указанного в настоящем документе, Бюро радиосвязи должно направить заинтересованным администрациям сообщение, привлекая их внимание к необходимости представить ответ в предельные сроки, обозначенные в документе". 
Он также рекомендует направлять копии документов как администрациям, так и дипломатическим представительствам в Женеве, с тем чтобы могли быть приняты надлежащие меры. Отвечая на замечание Председателя Комитета 5, делегат говорит, что требование о направлении таких напоминаний уже содержится в Приложениях 30, 30А и 30В к Регламенту радиосвязи в аналогичной формулировке. 
5.5	Делегаты от Южно-Африканской Республики и Непала поддерживают это предложение. 
5.6	Председатель отмечает, что возражений в отношении предлагаемого текста не поступило, поэтому он будет включен в протокол пленарного заседания в качестве поручения для Бюро. 
5.7	Решение принимается.
5.8	Вторая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (В2) (Документ 189), утверждается. 
6	Вторая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (В2) − второе чтение (Документ 189) 
6.1	Вторая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (В2) (Документ 189), утверждается во втором чтении. 
7	Третья серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (В3) (Документ 190) 
[bookmark: _Hlk24129010]7.1	Председатель Редакционного комитета представляет Документ 190.
7.2	Председатель предлагает участникам рассмотреть Документ 190.
Приложение 30 (MOD 4.1.12. и MOD 4.2.16); Приложение 30A (MOD 4.1.12 и MOD 4.2.16); Приложение 30B (MOD 6.21)
7.3	Утверждаются.
7.4	Третья серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B3) (Документ 190), утверждается.
8	Третья серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B3) − второе чтение (Документ 190) 
8.1	Третья серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B3) (Документ 190), утверждается во втором чтении.
9	Утверждение протоколов первого и второго пленарных заседаний (Документы 156 и 174)
9.1	Протоколы первого и второго пленарных заседаний (Документы 156 и 174) утверждаются. 
9.2	Делегат от Исламской Республики Иран говорит, что на будущее было бы разумно обеспечить возможность для администраций обращаться в секретариат пленарного заседания за пределами зала заседаний, чтобы убедиться, что их заявления точно отражены в протоколе, вместо того чтобы брать слово и предлагать поправки в ходе пленарного заседания. 
9.3	Это предложение принимается во внимание.
10	Предельный срок для исключения названий стран из примечаний (Документ 131) 
10.1	Председатель напоминает делегатам о том, что в соответствии с решением, принятым на втором пленарном заседании на основании Документа 131, в качестве предельного срока для представления предложений об исключении названий стран из примечаний установлена пятница, 8 ноября 2019 года, 18 час. 00 мин. (время Шарм-эль-Шейха). 
Собрание закрывается в 14 час. 50 мин.
Генеральный секретарь:	Председатель:
Х. ЧЖАО 	А. БАДАВИ
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